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Beššan yenna has Yaḷḷah :                  
-Tǎmosed ǎnebzuǧ key ! Éheḍ waɣ a 
dk emmukkesin iman. Mi hé yenfu  
awa teɣrahed imda ?- »  
 

Yenna Ƹisa : « Awéndɣ a iǧarrewen 
éré yegmayen éd iseɣmer iman ennét, 
wrn tn iseɣmir dat Yaḷḷah. » 

       Luqa 12:20 -21 
 
 
 

<><><><><><><><><><> 
Idioma: Tamahaq 

Título en español: El rico insensato 

Texto:  Luqa 12:16-21  Awal n Messineɣ s Tamahaq 

Arte:  MBANJI Bawe Ernest   
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Iǧa sn Ƹisa tangalt tah :  
 
« Ales iyyen yeɣmaren, ila ǎmǎḍal t 

ikfen ǎǧut n etteɣam, itaxemmam 
iganna :  

 
-Ma hé eǧeɣ ? Ǎbas eléɣ édeg dɣ 

eǧéɣ etteɣam-.  
 

Luqa 12:16 -17 
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Ezzar éd enneɣ dɣ imanin :  

 

ǎmidihin, teɣmared i iwetyan ǎǧǧotnén, 

sunfu dimaɣ, ekš, esu d tezhud-.  
      Luqa 12:19 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Yenna awah :  

 

-Nɣwah awa hé eǧeɣ : éd erẓeɣ 

izeɣrahin, éd ebnuɣ wiyyeḍ heḍnén      

meqqornén, éd dsn eǧeɣ etteɣamin          

d awa eléɣ imda.  
                                                                                                        Luqa 12: 18 


